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PREFACE 
 
Linguistics has undergone a profound analytical change 
in the last three decades. After Chomsky's study, the 
discipline was mostly positivists, and the empiric 
approach, established by corpus and experiential 
linguistics, was gradually (re)opened. During the last 
decade, the application of observational data has 
intensified this transition ever further. As a result, the 
linguistic corpus, which historically promotes a logic 
approach, has become a central instrument for linguists 
and is applied to other linguistic fields, including the 
grammatical aspect of language. 
The development of corpus linguistics has resulted 
in new processing, and interpretation approaches for 
linguistic data made possible by promoting computers 
and the Internet. This latest linguistic endeavor has 
contributed to remarkable advances in the scientific 
approach of dealing with the human language's various 
facets in all its complexity. The purpose of this book is to 
introduce this awareness to readers who do not read 
linguistically focused literature in particular. 
Simultaneously, the ability to quantitatively test 
corpus data seems to be a big part of the linguist toolbox. 
However, the use of such results is focused on specific 
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principles of theory and methodology that require a firm 
view. This transition in linguistics means that new 
generations of students need to be interested in 
implementing these methods to help them learn, 
objectively evaluate and use the issues behind their use in 
the area of research literature. 
This book is a good piece of work. Topics 
implemented here do not require previous experience but 
simple language comprehension and specific control over 
the most common programming methods. Therefore, this 
work is inherently partial and does not address all the 
problems posed using corpus in different linguistic fields. 
However, we assume that this book, which was 
intentionally produced as a self-study material, will be 
used by students wishing to use the corpora in their 
linguistic studies. 
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